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Life Energy Motion

LEM General Terms and Conditions of Purchase
O6wu ycnoBus 3a 3akynyBaHe Ha LEM

[ocTaBunKbT NOTBBLPXKAABA, Ye € npodyen, pasbpan u npuen O6WMTe ycrnoBust 3a nokynka Ha LEM
npean noTebpX/AaBaHe Ha NopbykaTa U € UMan Bb3MOXHOCT [ja Noucka passicHeHWs. JocTaBuMKbT
npu3HaBa, Ye Te3un yCroBusi ca GUnn NpefocTaBeHN Npeau CKIIOYBAHETO Ha JOrOBOPa U U3PUYHO ce
cbrmacsiBa C TSXHOTO BKIMOUBaHe B MopbukaTa, MOTBBbPK/AEHUETO HAa NOpbYKATa, TPAHCMOPTHUTE
[NOKyMeHTH, bakTypuTe 1 Apyra AOroBOpHa AOKyMeHTauus. [JoCTaBuMKbT MpusHaea, Ye knayaute,
CBbP3aHu ¢ 06e3lleTeHne, orpaHM4aBaHe Ha OTTOBOPHOCTTA, MHTENEKTyanHa COGCTBEHOCT U rapaHLms,
ca 6unu cneunanHo nog4YepTaHn 1 0BACHEHN Npean NpuemaHeTo.

Ob6xsaTt
OcBeH aKo He e M3p1YHO A0TOBOPEHO APYro B OTAEMNHO criopasymeHue, HacTosiwuTe O6Lwum ycnosms 3a
NoKynka U, korato € NPUMoX1MO, Hal-akTyanHaTa Bepcust Ha HapbuHuka ¢ OBLIM W3NCKBAHUS KbM
AocTaBumumTe Ha LEM Group (gocTbneH Ha www.lem.com), KOWTO € HepasaenHa YacT OT HacToAWwmTe
O6LWwK ycroBust 3a MoKynka (HapuyaHu no-Aomny CbBMECTHO ,YCIOBUS 3a MOKynka“), ce npunarat 3a
BCUYKW CTOKW U yCNyru, 3aKyneHu oT AbluepHo ApyxecTBo Ha LEM (HapuyaHo no-gony ,LEM) oT Bcekn
[10CTaBYMK (HE3aBMCMMO OT MECTOMOMOXEHMETO My), KaKTO € NOCOYEHO B NopbyKaTa (HapyuiaHn no-aony
,Ctokn“). C npuemaHeTo Ha nopbykata Ha LEM, gocTaBUMKbT ce cbrnacsisa C U3KMOUUTENTHOTO
npunaraHe Ha Teau YCnosua 3a Mokynka. HesaBucMMO OT NpoOTMBOpevallyM Knaysu B ycroeusTa 3a
npogax6a Ha AocTaBuMKa, NpUemMaHeTo Ha nopbykaTta Ha LEM npepcrasnsisa (1) uapuuyeH oTkas ot
BCUYKM YCTIOBUS 3a Npofax6a Ha AoCTaBuMKa W (2) N3PUYHO MpUeMaHe Ha HacTosiuuMTe YCroBus 3a
NOKynka, KOMTO MMaT MPEeAUMMCTBO MPU KOH(NMKT Mexay ycnosus. Bcoskaken W3MeHeHus unu
OTKIOHEHWs OT Te3n YCnosus 3a nokynka Tpsibea fa 6baaT 4OroBOpeHn NMCMeHo 1 noanucanu ot LEM
M [OCTaBuYMKa, KaTo B TaKbB Crydall Tean M3MEHEHWs WM OTKMOHEeHUS UMaT npeaumcTeo. Besko
yCroBue, NOCOYEHO BbB (hOPMYNSpP 3a MOTBbPXAEHWE Ha Mopbyka OT AOCTaBYMKa, KOETO W3MeHs,
NPOTUBOPEYY UMW NMPOTUBOCTOM Ha HSIKOe OT HACTosILMTE YCIOBYMS 3a NOKyMKa, Ce CYUTa 3a HEBaNWUAHO
1 HEMPUMOXUMO.

AbluepHo ApyxecTBO
[blepHo apyxectBo Ha LEM osHauasa LEM HOLDING SA 1 BCsiko lopuanyecko nuue, KIoH unm oguc,
Npsiko UNU Henpsiko koHTponupaku ot LEM HOLDING SA. ,KoHTpon“ o3HayaBa cnocobHocTTa fa ce
rnacyBsart noeeye oT 50% OT rnacoBuTe LieHHW KHWxa Ha BuaHec cybekta unw no Apyr HauyuH Aa ce
ynpaBnsiBa 1 onpeaens NoNMTMKaTa Ha TakoBa oPUANYECKO NULE, KITOH UMK odhic.

Mopbuka
[orosopbT ce cunTa 3a cknloveH mexay LEM v goctasunka, korato LEM e Hanpasun nopbuka, ocseH
aKo [IOCTaBYMKLT HE $i OTXBbPIM MUCMEHO B paMKUTEe Ha 2 paGOTHW AHM crieq NofyyaBaHeTo.
MopbukaTta, 3aeAHO C HACTOSALLMTE YCNOBWS 3@ NOKYNKa U BCEKU APYr AOKYMEHT, U3PUYHO NOCOYEH B
nopwbykata WNMW OTAENHO [OrOBOPEH MUCMEHO, KaTo TEXHUYECKU cneunduKkaLui, 4YepTexu unu
M3NCKBaHWS 3a Ka4ecTBo, LWe 6baaT o6Bbp3BaLlM U LWe dopmupaT YacT oT goroBopa Mexay LEM n
[AOCTaBuMKaE.
[locTaBunKbT TpsiGBa HAMBLITHO 1@ CNa3ea U3MckBaHUATa Ha LEM, kakTo ca NocoyeHn B nopbykaTa unm
HeHOTO NpunoxeHne. OTKMOHABALLM Ce KOMEHTapH Mo NopbyKaTa ca Bar1aHN camo ako ca ofo6peHn
nucmeHo ot LEM. B TakbB cnyyait LEM we n3gage pesuanpaHa nopbyka, KOSATO OTMEHS U 3aMeHst
npeaulHata. BbB BCUYKM Criydan AOCTaBYMKBLT ce 3aabikaBa HesabasHo da uHdopmupa LEM, ako
Hsikoe un3ucksaHe Ha LEM, cbabpxallo ce B nopbukata, Ce pasfMyaBa OT TeXHUYeckuTe
cneuundmkauumn, Banuampanm ot LEM.
Mopbukute MoraT ga GbaaT nojaZeH! MUCMEHO UMK ENEeKTPOHHO W He e Heobxoaumo Aa Gbaat
NoANUcaHu, 3a fa 6baaT NpaBHO 06BBP3BALLIM, OCBEH aKO NPUMNOXUMOTO 3aKOHOAATENCTBO HE N3NCKBa
Apyro.

MpomsAHa 1 aHynupaHe Ha NopbYka
Mpw cnassaHe Ha NPUNOXMMOTO 3akoHodaTencTso, LEM mMoxe no BCsiko BpeMe Aa usaane npomsiHa Ha
nopbyKkaTa KbM [OCTaBYMKa (MMCMEHO UIM €NEKTPOHHO), 3a Aa HanpaBy NPOMEHW B NopbykaTa aopu
cnepj HeiiHOTO ofjoBpeHe (Hanp. NPoMsiHa Ha jaTh 3a JoCTaBKa, MSCTO/MeCTa Ha A0CTaBKa, ONaKoBKa,
konuyectea n/unu CTokw).
Ako TakaBa NpoOMsiHa BOAM [0 CbLUECTBEHO yBENNYEHNE UNN HaManeHe Ha pa3xoanTe Unu BpeMeTo,
HeobXoanMMO 3a U3MbIIHEHME Ha nopbykaTa, Ce NpaBu CNpaBEANMBO KOPUTMpaHe Ha LeHaTta u/unu
f[ataTa Ha focTaeka. Bcako nckaHe OT [oCTaBuMka 3a KOpekuwsl Mo Tasu knaysa Tpsa6sa ga 6bae
HanpaBeHO NMUCMEHO, 3ae[HO C NoAKPensilia AokyMeHTauusi, yaosneTeopssalla LEM. Bbnpeku ToBa,
BCSIKO TakoBa MCKaHe Ce CYMTa 3a 0TKa3aHO, OCBEH aKo He e 3asBEeHO B pamkuTe Ha 2 paGoTHU AHN
criea nonyyaBaHe Ha NpoOMeHeHaTa nopbyka oT JocTaBunka. OCBEH ako He e ykasaHo apyro oT LEM,
BCSIKO MCKaHe OT [ocTaBuvka TpsibBa Aa 6bde opobpeHo nucmeHo oT LEM, npeaw goctaBuuvkbT ga
NPUCTLNK KbM TakaBa MpomsHa. [loCTaBYMKbLT He TpsibBa Aa CrMpa W3MbITHEHMETO Ha nopbukaTa,
pokato LEM 1 focTaBuMKBT ca B NpOLEC Ha AOroBapsiHe Ha TakvuBa NPOMEHM 1 CBBbP3aHNTe KopeKLnu.
OcBEH ako He € U3pUYHO 3aBGpaHeHo OT NPUMOXMMOTO 3aKOHOAATENCTBO U ¢ npeaussecTue oT 10 AHu,
LEM moxe aa aHynupa Bcsika Nopbyka No BCAKO BpeMe U Mo CBOe YCMOTPeHWe Npeau Hayanoto
Ha NPoU3BOACTBEHMUA cpok unu 30 kaneHAapHU AHU NpeAv AaTaTa Ha AOCTaBKa, KoeTo oT ABeTe
€ no-kpaTtko, 6e3 KakBaTo 1 Aia € OTroBopHOCT kbM LEM BB Bpb3ka ¢ TakaBa aHynauus. Ako LEM
aHynupa nopbyka No-Manko OT MPOM3BOACTBEHMS CPOK MnM 30 KaneHgapHU OHW Npeaw aAaTtaTa Ha
[locTaBKa, KOeTo OT ABeTe e no-kpatko, LEM Lie Bb3CTaHOBM Ha [JOCTaBYMKa CTOMHOCTTA Ha Beue
u3BbPLIEHaTa paboTa Npeam YBeJOMIIEHUETO 3a aHynaLys, KOSTO IOCTaBYMKLT MOXe Aa AOKYMEHTUpa
no HauuH, yaosneteopssaly LEM. [locTaBunkbT HMa fa 6bae BbaHarpageH 3a paboTa, U3BbplueHa
cneq nony4asaHe Ha yBEOMIIEHUETO 3a aHymnaLusi, HATO 3a pasXxoAu, HanpaBeH OT NoAA0CTaBYNLM
WNK JOCTaBYMLIM, KOUTO JOCTABYMKBLT € MOrbil pasyMHo Aa usberHe. LEM npu Hukakem ob6cTosTencrsa
HMa [ja Bb3CTaHOBSIBA Pa3xoAu, HaABWLLABALW [OrOBOpHATa LieHa Ha CTokuTe Mo aHynupaHata
nopbuka. Tasu knaysa 4.3 He 3acsra npaBoto Ha LEM aa aHynupa nopbuyka nopagu npuyvHa. He
CbLLECTBYBAT JOMbLIIHATENHWA NPETEHLINN.

LleHu u ycnoswus 3a nnawaHe
[ocTaBunkbT TpsiGBa a npeaocTasn CTOKUTE Ha (OUKCMpaHa LieHa, KOSITO BKITHOYBA BCUYKU Pa3xoau 3a
[focTaBka. LieHoBaTa CTpyKTypa, BKIIOUUTENIHO BCUYKW MPUMOXUMU OTCTBIKWA UK Bb3CTAHOBSBAHNS,
TpsbBa Aa Gb/e ACHO NocoyeHa B NopbykaTa. B cnyyait Ha 3a6aBeHo nnallaHe Ha HeocnopeaHa cyma,
[OCTaBUYMKLT MMa MPaBO Ha NMXBa CbIMACHO MPUIOXMMOTO 3aKOHOAATENCTBO. TakaBa LieHa He
NoANeXM Ha NpepasrnexgaHe Uni KopekUMs nopaam BanyTHu konebanus. OCBEH ako He e [J0roBOPeHo
NUCMEHO ApPYro, LieHaTa BKIIOYBa CTaHAapTHa OMakoBka M BCUYKW Pasxofu, pUCKOoBe U neyantu,
CBbP3aHM C U3MbITHEHNETO Ha MopbykaTta. He ce aonycka JOMbLIHUTENHO 3anmnallaHe, OCBEH ako He e
M3pUYHO [10roBOPeHO nucMeHo ¢ LEM 1 nocoyeHo B nopbykaTa. YBENUUEeHUs Ha LieHUTe ca BannaHu
CaMo aKo ca NoTBbPAEHN MUCMEHO OT HAZINEXHO YMbITHOMOLLEH npeAcTasnTen Ha LEM.
OcBeH ako He e NOCOYEHO APYro B MopbykaTa, BCUYKM LieHn ce cumtat 3a DDP (Incoterms 2020) oo
MSCTOTO Ha [locTaBka, nocoyeHo oT LEM. BanyTaTa e kakTo e nocoyeHa B nopbykaTa.

®daktypupaHe / Ycnosus 3a nnawaxe
[locTaBunkbT MOXe Aa u3faae dakTypa cnef AoCTaBKaTa, Ho He Mo-kKbCHO OT 30 kaneHaapHu W cnep,
poctaskaTa Ha CTokuTe.
[ocTaBuunkbT TpsibBa Aa npeactasu Ha LEM chakTypu BbB chopma 1 chopmar, yaosnetsopsiam LEM
M CbOTBETCTBALLM Ha OBLIONPUETUTE CYETOBOAHM NpuHUMNK. [Mo-cneunanto, daktypata TpsiGBa Aa
CbAbpXa TOYHUSA HOMep Ha nopbykaTta Ha LEM, HaumeHosaHuneTo Ha CtokuTe cnopes LEM, konuyectso
1 ueHa. AgpecbT 3a cakTypupaHe e cropep nopbukata. [laHbk gobaBeHa cToiHOCT TpsibBa Aa 6bae
nokasaH OTAENHO BbB hakTypaTta. [loCTaBUMKLT HOCM OTFOBOPHOCT 3a BCWYKMA NoOcneauuu,
Npou3TMYaLLM OT Hecna3BaHe Ha Te3n U3NCKBAHUS.
OcBeH aKko He e [OrOBOPEHO MUCMEHO APYro WiW He e M3PUYHO 3abpaHeHo OT MPWIIoKMMOTO
3aKkoHofaTencTeo, akTypute ce 3annawar ot LEM B cpok ot 60 kaneHgapHu guu crnep nonyyaeaHe
Ha npaBuUMHO u3aaaeHa dakTypa. MnalaHnsTa B HUKaKbB CryyYai He ce cuuTaT 3a npuemaHe Ha
CToknTe unm 3a oTkas oT yeeloMsABaHe 3a AedekTn oT cTpaHa Ha LEM.
LEM cu 3anasBa npaBoTO Ha MpuxBallaHe W NpaBO Ha 3adbpxaHe B CTeMneHTa, paspelleHa oT
MPUMOXMMOTO 3aKOHOAATENCTBO.

MscTo Ha foCTaBKa, NPeMUHaBaHe Ha PUCK U COBCTBEHOCT
OcBEH ako He € NOCOYEHO ApYro B nopbykaTa, focTaBkuTe Tpsitea Aa 6baat DDP (Incoterms 2020) go
MSCTOTO Ha AocTaBska, nocoyeHo ot LEM B nopbukata, unu Ao ceaanmuieto Ha LEM, ako He e nocodeHo
[PYro MsICTO 3a [JOCTaBKa.
Bcsika gocTtaska TpsibBa Aa BKMouBa NoapoGHa ToBapuTenHULUA@ C AaHHM 3a nopbykaTta, HOMep Ha
nopbyKaTa, Aata Ha nopbykata U UMeTo Ha LEM, ¢ ICHO 1 KOPEKTHO onucaHue Ha TapudHUTe KofoBe
(koraTo e npunoxumo). [locTaBuMkbT TpsiGBa Aa rapaHTpa, Ye BCUYKW cneunanHu AOKyMEeHTH,
M3MCKBAHM OT 3aKOHa, KaTo WH(OPMaLMOHHM nucToBe 3a 6e3onacHoCT, cepTudMKaT 3a NPonsxoa 1
©KCTMOPTHM [JOKYMEHTY, CbTbTCTBAT JoCTaBKaTa.
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Supplier confirms that it has read, understood, and accepted the LEM General Terms and
Conditions of Purchase prior to order confirmation, and had the opportunity to request clarifications.
The supplier acknowledges that these terms were made available prior to contract conclusion and
explicitly agrees to their incorporation in the order, any order acknowledgement, shipping
documents, invoices and other contractual documentation. The supplier acknowledges that
clauses relating to indemnification, limitation of liability, intellectual property, and warranty have
been specifically highlighted and explained prior to acceptance.

Scope

Unless otherwise expressly agreed under a separate agreement, these General Terms and
Conditions of Purchase and, as applicable, the most current version of LEM Group Suppliers
General Requirements Manuel (available on www.lem.com) which is an integral part of these
General Terms and Conditions of Purchase (hereinafter collectively the “Conditions of Purchase”)
apply to all goods and services procured by a LEM affiliate (hereinafter “LEM”) from any supplier
(without regard to supplier location), as set forth in a purchase order (hereinafter the “Goods”). By
accepting LEM order, the supplier agrees to the exclusive application of these Conditions of
Purchase for the procurement of Goods by LEM. Notwithstanding anything to the contrary stated
in supplier's conditions of sale, acceptance of LEM's purchase order constitutes (1) supplier's
explicit waiver of all its conditions of sale and (2) supplier's express acceptance of these Conditions
of Purchase which shall prevail in battle of forms. Any modifications of or deviations from these
Conditions of Purchase must be agreed in writing and signed by LEM and the supplier, in  which
case such moadifications or deviations shall prevail. Any condition set out in supplier's order
acknowledgment form that modifies, conflicts with or contradicts any of these Conditions of
Purchase shall be deemed invalid and not applicable.

Affiliate

LEM affiliate means LEM HOLDING SA and any legal entity, branch or office directly or indirectly
controlled by LEM HOLDING SA. “control” means the ability to vote more than 50% of the voting
securities of the business entity or otherwise having the ability to direct the management and
policies of such legal entity, branch or office.

Order

The contract is considered as concluded between LEM and the supplier when LEM has placed an
order, unless the supplier rejects it in writing within 2 working days after receipt. The order
together with these Conditions of Purchase and any other document specifically referred to in the
order or separately agreed to in writing, such as technical specifications, drawings or quality
requirements, will be binding and form part of the contract between LEM and the supplier.

The supplier shall fully comply with LEM’s requirements as set forth in the order or in its attachment.
Deviating comments on the order shall only be valid if approved in writing by LEM. In such a case,
LEM will issue a revised order cancelling and superseding the previous one. In any case, the
supplier undertakes to promptly inform LEM if any LEM’s requirement contained in the order differs
from the technical specifications validated by LEM.

Orders may be submitted, whether in writing or electronically, and do not need to be signed to be
enforceable, unless otherwise required by applicable law.

Order change and cancellation

Subject to applicable law, LEM may at any time, issue a change order to the supplier (whether in
writing or electronically), to make any change to an order even after it was approved (e.g. change
to delivery dates, place(s) of delivery, packaging, quantities and/or the Goods).

If any such change causes a material increase or decrease in the cost of, or the time required for,
performance of the order, an equitable adjustment shall be made to the price and/or delivery date.
Any claim by the supplier for adjustment under this clause shall be made in writing, together with
supporting documentation satisfactory to LEM. However, any such claim shall be deemed waived
unless asserted within 2 working days after receipt by the supplier of the change order. Unless
otherwise instructed by LEM, any claim by the supplier must be approved by LEM in writing before
the supplier proceeds with such change. The supplier shall not suspend performance under any
order while LEM and the supplier are in the process of making such changes and any related
adjustments.

Except and only to the extent it is specifically precluded by applicable law and upon 10 days notice,
LEM may cancel any order at any time and for its sole convenience on or before the lead
time for production or 30 calendar days prior to the date of delivery, whichever is shorter,
without any liability to LEM in connection with any such cancellation. If LEM cancels any
order less than the lead time for production or 30 calendar days prior to the delivery date,
whichever is shorter, LEM shall reimburse the supplier for the work already performed prior to the
notice of cancellation that the supplier can document to LEM'’s satisfaction. The supplier shall not
be paid for any work done after receipt of the notice of cancellation nor for any costs incurred by
supplier’s sub-suppliers or providers which the supplier could reasonably have avoided. LEM will in
no event reimburse costs exceeding the contract price of the Goods under the cancelled order. This
clause 4.3 is without prejudice to LEM’s rights to cancel any order for cause. No further claims
shall exist.

Prices and payment terms

The supplier shall provide the Goods at a firm-fixed price including all delivery costs. The price
structure, including any applicable discounts or rebates, shall be clearly stated in the order. In case
of late payment of undisputed amount, the supplier shall be entitled to interest in accordance with
applicable law. Such price shall not be subject to revision nor any adjustment due to currency
fluctuation. Unless otherwise agreed in writing, the price is fully inclusive of standard packaging
and of any and all costs, risks and profits related to or in connection with the performance of the
order. No extra charge of any kind will be allowed unless specifically agreed in writing by LEM in
advance and stated in the order. Price increases shall be valid only if confirmed in writing by LEM’s
duly authorized representative.

Unless otherwise specified in the order, all prices are deemed delivery duty paid (DDP - Incoterms
2020) to the place of delivery specified by LEM. Currency is as set forth in the order.
Invoicing/Terms of payment

The supplier may issue an invoice after delivery but not later than 30 calendar days of delivery of
the Goods.

The supplier shall submit to LEM invoices in a form and format satisfactory to LEM and complying
with generally accepted accounting principles. In particular, invoice shall indicate the exact LEM
order number, LEM designation of the Goods, quantity and price. The invoice address is according
to the order. The value-added tax shall be shown separately on the invoice. The supplier shall be
responsible for all consequences arising from the failure to meet these requirements.

Unless otherwise agreed in writing or except if it is specifically precluded by applicable law, the
invoices are paid by LEM within 60 calendar days after receipt of correctly issued invoices.
Payments shall in no event be construed as an acceptance of the Goods nor a waiver of notices
of defects by LEM.

LEM reserves the right of set-off and the right of retention to the extent permitted by applicable law.
Place of delivery and passing of risk and ownership

Unless otherwise specified in the order, deliveries shall be DDP (Incoterms 2020) to the place of
delivery specified by LEM on the order or LEM's place of business if no other place of delivery has
been specified.

Each delivery shall include a detailed delivery note listing the order details, order number, order
date and LEM name, with clear and correct description of tariffs codes (when applicable). The
supplier shall ensure that all special documents required by law, such as safety data sheets,
certificate of origin and export documents, accompany the delivery.
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Life Energy Motion

LEM General Terms and Conditions of Purchase
O6wu ycnoBus 3a 3akynyBaHe Ha LEM

Co6cTteeHocTTa BbpXy CToKMTe NpeMuHaBa ke LEM ¢ TaxHaTa JocTaBKka 0 MSCTOTO Ha A0CTaBKa.
OnakoBka
OnakoBkaTa TpsibBa Aa Gbae curypHa U noaxodsiia, 3a Aa NpefoTBpaT noepeda Mo Bpeme Ha
CbXpaHeHWe, TpaHCMopT 1 JocTaeka. [locTaBuMKbLT TpsiGBa Aa cnasea BCUYKW CrieLManHii UHCTPYKLNK
3a eTukeTVpaHe 1 onakosaHe, aaeHu oT LEM, 6e3 JonmbrHUTENHN pasxoau.
[ocTaBumMkbT TpsiBa Aa rapaHTMpa, Ye oOnakoBkaTa OTIOBaps Ha MPUNOXUMUTE EKOMOMMYHN
pa3nopenbu.
[aTn Ha ocTaBKa, 3aKbCHEHUe
[laTnTe 1 KonNuyecTBaTa 3a [OCTaBKa, NOCOYEHU B NOPBLYKATA, Ca 3aAbikuTenHu. [latata Ha JocTaBka
ce pa3bupa kaTo jaTaTa Ha AocTaBka Ha CTOKUTE Ha JOrOBOPEHOTO MSACTO Ha A0CTaBKa CbINAcHO Touka
7.1 no-rope.
YacTuyHM [OCTaBKM 1 AOCTABKM Mpeay Cpoka He ca pa3peLleHi, OCBEH ako He € IOrOBOPEHO ApPYro.
AKO [10CTaBYMKBLT NMpeABMKAA, Ye HAMA [a Crasu AaTaTa Ha [ocTaBka, Toi Tpabsa HesabaBHO Aa
ysefomu LEM nucMeHo 3a npuumHaTa 1 oyakBaHaTa NpOABbIMKUTENHOCT Ha 3aKbCHEHUETO.
B cnyvait Ha npexxaeBpeMeHHa, 3aKbCHSANa UK YacTU4Ha JOCTaBka, AOCTaBUYMKBLT Ce CHMTa He3abaBHO
3a B Hen3nbrHeHne 6e3 AoNbMHUTENHO YBEAOMIIEHME.
MpuemaHeTo Ha NpexaeBpeMeHHa, 3aKbCHsNa UMM YacTW4iHa AOCTaBKa He Ce cuuTa 3a OTkas OT
npaeara, Ha konto LEM nma npaBo B pe3ynTaT Ha OTKIMOHEeHWE OT 3aAbIDKUTENTHUTE AaTy 3a AOCTaBKa.
B cnyuau Ha 3akbcHeHue, LEM cu 3ana3Ba npaBoTo Aa noucka HeycToika B pa3mep Ha 1% ot
AOroBOpHATa LieHa 3a BCSIKa MbJIHA UMW HeMbITHa ceIMMLIA Ha 3aKbCHEHMe, HO He noBeve oT 10%
OT CTOMHOCTTa Ha 3aKbCHenuTe KonuyecTBa. HeycToikaTa He ocBoGoXAaBa AOCTaBYMKa OT
3agbmKkeHUATa My no aoroeopa. LEM cu 3ana3Ba npaBoTo Aa NpeAsBu AOMbLAHUTENHN NpaBHU
npeTeHUMK, BKIIOYUTENIHO MCKOBE 3a AOMBLIHUTENHU LWETH U/MNK npekpaTsiBaHe Ha AOroBoOpa,
cnep AoCTUraHe Ha MaKCMManHaTa CymMa Ha HeycToWKaTa.
OcBeH B cnyyan Ha ¢gopcmaxop, LEM nma npaBo Aa aHynupa nopbykata 6e3 obeslleTeHne unu
KOMMeHcauUusi, kaTo ToBa He 3acsira nMpaBoTo Ha LEM fna npeTeHavpa 3a BCsikakeu LLeTH, 3arybu unm
BpEeAM, NPOU3TUYALLM OT 3aKbCHEHWeTO, (i) ako MpPOrHo3HaTa [JocTaBka € TBbpAe 3akbCHsNa crnopes
HyxauTe Ha LEM u (ii) B cnyyaii Ha 3aKkbCHEHWe, KOeTo He € B1No NpeABapUTENHO MMCMEHO CbOBLIEHO
3NbrHeHne
[locTaBuMKbT Ce 3aabrkaBa Aa M3MbiHW [OroBopa C HeobxoaumaTta rpuxa U edeKTUBHOCT,
KOMMETEHTHO M NPOECUOHAHO, B CbOTBETCTBUE C Hali-00BpUTE NPaKTUKK B MHAYCTpUSATa.
B cnyuait Ha CTokm, 3akyneHu oT LEM 3a HyxauTe Ha npousBOACTBOTO Ha COGCTBEHW MPOAYKTW,
AOCTaBYMKbT TpsibBa Aa W3non3Ba MOAXOAsWA M AOKYMEHTUpaHa cucTeMa 3a ynpaBneHue Ha
KayecTBOTO, 3a [la rapaHTMpa npocneanmocT Ha CTOKUTE M BCUYKM MaTepuani B TsX, KakTo U
CbOTBETCTBUE CbC CreLMUdUKaLMNTE U CTAaHAAPTUTE 3a KayecTBO. [JOCTaBUNKBLT HAMA NMPABO [ja 3aMeHs!
unu npomeHs CTokuTe Unu matepuanu B Tsx 6e3 npeaBapuTenHo NMCMeHo cbriacue oT LEM. Besika
npomMsiHa B NPOW3BOACTBEHOTO MSICTO, [U3aiiHa Ha NpoAyKTa, MPOLeca UnM KOHTposa MoAnexu Ha
npeaBapuTENnHO NMcMeHo ofo6peHue ot LEM.
[ocTaBunkbT TpsibBa HezabasHoO Aa yBeaomu LEM nucmeHo 3a Besikaksu 06CTOSATENCTBA, KOUTO MoraT
[la 3acTpaluat Ui Bb3npensTcTBaT U3MbIHEHNETO Ha JOroBOpa, BKIOYMTEITHO Bb3MOXHM Npobremm ¢
KauecTBOTO Unn GesonacHocTTa Ha CTokuTe.
MoapocTaBuMUM M AOCTaBUYULN
HasHauaBaHeTO Ha NoaA0CTaBYMLM NOANEXM Ha NPeABapUTENTHO NCMeHo ofobpeHue oT LEM.
HesaBncumo OT BCsikakBa HEGPEXHOCT UMM BUHA, AOCTABYMKBLT NOEMa HeorpaHMyeHa OTrOBOPHOCT 3a
CBOMTE AOCTaBYMLM U MOAAOCTaBYMLM, KakTo 3a cebe cu, aopu ako LEM rv e ogobpun, kato LEM Hama
HUKaKBYW 3abIDKEHNS UN OTTOBOPHOCT CNPAIMO AOCTaBYMLIMTE W MOAAOCTABYMLMTE Ha JOCTaBYMKA.
Mposepka
LEM uma npaBo, ¢ pa3yMHO NpeAn3BecTUe, Mo BCSIKO BPEMe Mo Bpeme Ha [JoroBopa U 3a nepuop, ot 12
Mecela crnej ToBa, Aa Mofyyyu AOCTBLM M A W3BLPLUM NPOBEpKa Ha CLOPBLXEHUsITA W 3anucute,
CBbp3aHN C MPOEKTUPaHeTo, MPOM3BOACTBOTO, TECTBAHETO, CbXPaHEHWeTo W/MNKM aocTaBkaTa Ha
CToKnTe, BKIIOYATESTHO, HO He CaMo, MPOU3BOACTBEHUS W KAYECTBEHUSI KOHTPOS, TECTOBUTE onepaLnn
1 npoLeaypuTe 3a CbOTBETCTBUE, CBbP3aHn cbe CTokuTe. MpoBepkaTa Moxe Aa 6bae u3BbpLUEeHa OT
npefctasuTeny Ha LEM w/vnu knvent Ha LEM. [locTaBunkbT TpsiGBa Aa NO3BONM Ha NpeAcTaBUTENn
Ha LEM uwmnm Ha knneHTM Ha LEM poctbn [0 nomelleHusiTa, CbopbxeHusiTa, obopynasaHeTo,
nepcoHana, KHUrMTe W 3anucuTe Ha AOCTaBuMKa, AOCTaBUMLMTE M NopAocTaBunLmMTE. [OCTaBUMKLT
TpsibBa Aa rapaHTupa, Ye LEM uma npaBo Ha J0CTHN 1 NpoBepka Ha A0CTaBYMLMTE U NOAJOCTaBYMLMTE,
KaKTO € MOCOYEHO TYK.
TakaBa npoBepka TpsiGBa fja ce U3BLPLUBA B CHOTBETCTBUE C MECTHUTE 3aKOHW 3a MOBEPUTENHOCT 1
TbProBcku TanHU. OB6XBaTLT Ha oauTUTE TpsibBa Aa Gbae orpaHUueH o MPoOBepKa Ha CbOTBETCTBUETO
¢ HacTosioTo CrnopasymeHue 1 He 0cBOGOXaaBa [JOCTaBYMKa OT HETOBUTE 3abIDKEHUA MO OroBopa.
FapaHuus 1 NpaBHU cpeacTBa
[locTaBunkbT rapaHTupa, de CTokuTe: (i) OTroBapsT Ha BCUYKW crieLmduKaLmm, YepTexu, nnaHose u
AaHHM Ha LEM (BbB Becsikakbs chopmat) unu npegoctasedn ot LEM u npuetn ot goctasumka unu
CbBMECTHO [JOTOBOPEHM MUCMEHO OT CTPAHUTE, KaKTO U Ha BCUMKW U3UCKBAHWS U YCIOBUSI, MOCOYEHU B
nopbukara; (ii) OTroBapsiT Ha NPUMOKUMUTE 3aKOHU, CTaHAAPTU, NPaBuna, pasnopeabu 1 N3nCKBaHus B
MmecTaTa, kbaeto CTokuTe ce NpousBexaaT, CbXpaHsBaT, TpaHcnopTupaT, U3nonseat 1 npoaasar; (iv)
ca 6e3 fAedekTn B AusaiiHa, matepuana v uspabortkara; (v) ca 6e3 AedekT B npaBoTo Ha cobeTBEHOCT
1 6e3 nNpeTeHUMM OT TPEeTW CTpaHu; (Vi) ca NOAXoAsiLM 3a NpeAHa3HaveHneTo cu; (vii) oTroBapsaT Ha
[OroBOPEHNTE CTaH4apTh 3a kayecTBo mMexay LEM u poctasumka, ako uma Takuea; (viii) ca HoBu u
Heu3nonasaHu KbM JjataTa Ha [ocTaBka.
FapaHUUOHHMAT cpok e 36 Mecela OT AaTaTa Ha jocTaBka Ha CTOKUTE UNK NO-AbMLI CPOK, aKO
AOCTaBYMKLT NPeiOCTaBU TakaBa rapaHuus.
[HoctaBunkbT ocoboxaasa LEM oT saaabmkeHneTo aa nHcnektupa CTokuTe npu nony4asaHeTo UM,
Bcsiko yBegomneHe 3a AepekTi B pamMKiUTe Ha rapaHLIMOHHWS CPOK Ce CHMTa 3a HanpaBeHO HaBpeme 1
[0CTaBUMKBLT Ce 0TKa3Ba OT Bb3pPaXeHNETO 3a 3a6aBEeHO yBeJOMIEHMe.
B cnyyait Ha pedekTHn unu HecboTBeTcTBawwm Ctokn, LEM moxe no csoe ycmoTtpeHue: (i) Aa naucka
OT AocTaBuMKa Aa OTCTpaHu pedektute 6GesnnatHo; (ii) Aa M3ncka OT AocTaBuMka Aa 3aMeHu
AedektHnTe CTokM Ge3nnaTHo; (i) Aa Hamanm LeHaTta nponopLuuoHanHo Ha AedektuTe; (iv) Aa nony4n
NbMHO BL3CTAHOBABaHE Ha NnaTeHaTa UeHa 3a AedekTHUTe unM HecboTBeTcTBaWww CToku; (V) Aa
npekpatut [forosopa.
BB BCuukM cnyvan LEM 3anasea npaBoTo Aa npeTeHaMpa BCWYKM LLETU B [OMbIHEHWE KbM
ropenoco4eH1Te CPeACTBa 3a 3alumTa.
AKO [IOCTaBYMKBT He ycnee Aa OTCTpaHu Aedekta B pasyMeH CPOK criefl yBegomneHue oT LEM unm B
cny4an Ha cnewHocT, LEM nma npaBo ga oTcTpanu Aedekta caMOCTOSITENHO MW Ype3 TpeTa cTpaHa
3a CMeTKa U pUCK Ha JocTaBymKa.
Cnep kato AedekTbT 6Gbae OTCTpaHeH unu aedekTHuTe/HecboTBeTCTBALM CTOKM 6bAaT 3aMeHeHU,
rapaHLMOHHUST CPOK 3arno4Ba OTHOBO.
MocoueHuTe TyK cCpeAcTBa 3a 3alMTa He C€ CYMTAT 3a WU3KNIOYUTENHU W Cce THLIKYBaT B
CbOTBETCTBUE C MPUIIOKMUMOTO 3akoHoAaTenicTBO. Huwo B Tasu knaysa He WU3KNOYBa WUnu
orpaHu4aBa OTrOBOPHOCTTa 3a rpy6a P T, Y py unm T
noBpeaa. [JoCTaBUMKLT Ce Cbrnacsiea, Ye rapaHuumTe, NOCOYEHU TYK, Ca B [OMbIIHEHUE KbM BCSKa
3aKOHOBA rapaHuus, W3puyHa unu noapasbupalya ce, MPUNOXMMA KbM CbOTBETHATa Mopbuka. Te
ocTaBaT B CUNa HEe3aBMCUMO OT BCsikakBa MpoBepka, TECT, MpUeMaHe W nnaliaHe oT cTpaHa Ha LEM,
KaKTO 1 OT MpekpaTsiBaHe Ha NOPBLYKU UM CBbP3aHN [JOrOBOPY.
OcTapsiBaHe Ha NPOAYKT
AKO AOCTaBYMKBT NPEKpaTH NPoU3BOACTBOTO Ha CTokUTE, Toit TpsiGBa Aa yBeaommn LEM noHe 18 meceua
npefBapuTenHo 1 Aa Aaae Bb3MOXHoCT Ha LEM ga Hanpasu nocnegHa nopbyka no BCSKO Bpeme B
pamkuTe Ha To3n 18-meceyeH nepuoa.
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The supplier will be responsible for any damage caused by wrong, missing or insufficient
documentation. Wrong, missing or insufficient documentation may delay payment, except and only
to the extent it is specifically precluded by applicable law.

Ownership of the Goods passes to LEM with their delivery to the place of delivery.

Packaging

Packaging must be secure and adequate for preventing damage during storage, transport and
shipment. The Supplier must comply with any special labelling and packaging instructions given
by LEM at no further cost.

The supplier shall ensure that the packaging complies with the applicable environmental
regulations.

Delivery dates, delay

Delivery dates and quantities specified in the order are binding. Delivery date shall be understood
as the date of delivery of the Goods at the agreed place of delivery in accordance with clause 7.1
above.

Partial deliveries and early deliveries are not permitted, unless otherwise agreed.

If the supplier anticipates that the delivery date will not be met, the supplier shall forthwith notify
LEM in writing of the reason and the expected duration of the delay.

In case of early, delayed or partial delivery, the supplier shall be immediately deemed to be in
default without notice.

Acceptance of an early, delayed or partial delivery shall not be deemed a waiver of the rights that
LEM is entitled to as a result of supplier’s deviation from the binding delivery dates.

In the event of delay, LEM reserves the right to claim liquidate damages amounting to 1% of
the contract price per complete or incomplete week of delay, but not exceeding 10% of the
delayed quantities. The liquidated damages shall not relieve the supplier from its
obligations under the contract. LEM reserves the right to assert any further legal claims,
including the right to claim additional damages and/or terminate the contract once the
maximum penalty amount is reached.

Except in case of Force Majeure, LEM shall have the right to cancel the order without indemnity or
compensation and unaffected LEM's right to claim for any damage, loss or prejudice arising from
the delay, (i) if the forecast delivery is too late according to LEM's needs and (ii) in the event of any
delay that has not been notified in writing in advance.

Performance

The supplier undertakes to perform the contract with all due diligence and efficiency, in a
competent and workmanlike manner and in compliance with the best practices of the industry.

In case of Goods procured by LEM for the need of manufacture of its own products, the supplier
shall use an appropriate and documented quality management system to ensure at all times
traceability of the Goods and any materials in the Goods as well as conformity of the Goods with
the agreed specifications and quality standards. The supplier shall not substitute or modify the
Goods nor any materials in the Goods without LEM prior written consent. Any change in
manufacturing site, product design, process or control, is subject to LEM'’s prior written agreement.
The supplier shall promptly notify LEM in writing of any circumstances which could endanger or
hinder the performance of the contract, including any possible quality or safety issue with the
Goods.

Sub-suppliers and providers

The commissioning of sub-suppliers is subject to the prior written approval of LEM.

Independently of any negligence or fault, the supplier shall assume unlimited liability for its
providers and sub-suppliers as for itself, even though LEM has approved them and LEM shall have
no obligation and no liability whatsoever vis-a-vis the providers and sub-suppliers of the supplier.
Inspection

LEM is entitled, upon reasonable notice, at any time during the contract and for a period of 12
months thereafter, to access and inspect the facilities and records relating to the design,
manufacture, testing, storage and/or delivery of the Goods, including, without limitation, the
manufacturing and quality control, testing operations and compliance procedures relating to the
Goods. The inspection may be carried out by LEM’s representatives and/or LEM’s customers. The
supplier shall allow LEM’s representatives and/or LEM’s customers to access to the premises,
facilities, equipment, personnel, books and records of the supplier, providers and sub-suppliers.
The supplier shall ensure that LEM has the right to access and inspect the providers and sub-
suppliers as set forth herein.

Such inspection shall be exercised in compliance with local privacy and trade secret laws. The scope
of audits shall be limited to verifying compliance with this Agreement and shall not relieve the supplier
from its obligations under the contract.

Warranty and Remedies

The supplier warrants that the Goods (i) comply with all the specifications, blueprints, drawings and
data of LEM (in any format) or provided by LEM and accepted by supplier or jointly agreed by the
Parties in writing, and with all the requirements and conditions written on the order, (ii) comply with
the applicable laws, standards, rules, regulations and requirements where the Goods are
manufactured, stored, shipped, used and sold, (iv) are free from defect in design, material and
workmanship, (v) are free from defects of title and rights of third parties, (vi) are suitable for their
intended purposes, (vii) meet the quality agreements between LEM and the supplier, if any, and
(viii) are new and unused at the delivery date.

The warranty period shall be 36 months from the date of delivery of the Goods or for a
longer period if the supplier issues such a warranty.

The supplier hereby discharges LEM from its obligation to inspect the Goods at receipt.
Any notification of defects within the warranty period is deemed made in time and the supplier
hereby waives the objection of delayed notification.

In the event of defective or non-conforming Goods, LEM may, at its option (i) require the supplier
to remedy the defects at no charge, (ii) require the supplier to replace the defective Goods at no
charge, (iii) reduce the price in proportion to the defects, (iv) obtain from supplier total reimbursement
of the purchase price paid for the defective or non-conforming Goods or (iv) terminate the contract. In
any case, LEM retains the right to claim all damages in addition to the remedies set out above in
this clause.

If the supplier is unable to eliminate a defect within a reasonable time since notification of the defect
or non-conformance by LEM or in case of urgency, LEM shall be entitled to eliminate the defect itself
or through a third party at the cost and risk of the supplier.

After the defect has been remedied or the defective or non-conforming Goods have been replaced,
the warranty period shall commence anew.

The remedies set forth herein shall not be deemed exclusive and shall be construed in
accordance with applicable law. Nothing in this clause shall exclude or limit liability for
gross negligence, willful misconduct, or personal injury. The supplier agrees that the
warranties specified herein shall be in addition to any warranty by law, whether express or implied,
applicable to the relevant order. They shall survive any inspection, test, acceptance and payment
by LEM, as well as any termination of orders or of agreements related to orders.

Product obsolescence

If the supplier discontinues the production of the Goods, the supplier shall inform LEM at least 18
months in advance and allow LEM the opportunity to place a final order at all times within such an
18-month period.
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Life Energy Motion

LEM General Terms and Conditions of Purchase
O6wu ycnoBus 3a 3akynyBaHe Ha LEM

ObGesleTeHne, 3aCcTpaxoBKa
JocTaBYMKBLT ce 3aabmkaBa Aa obeswetTv LEM n HeroBuTe akunoHepu, AMPEKTOPU, CYXUTenu,
areHTW, NOAN3NLNHUTENU, AOCTABYULM U KNneHTH (,06e3WweTeHnTe CTPaHU®) U a MM 3alUTH OT
BCUYKM Pa3Xo[i1 U LIETH (BKIIOYUTENHO aABOKaTCKM U IOPMAUYECKU TaKCH), KAaKTO U Aa 3annaTti
BCUYKM pa3xoau W LWeTKH, NoHeceHn oT OGesleTeHNTe CTpaHM BbB Bpb3Ka C: (i) NpeTeHuun ot
TPETU CTpaHu, NPOM3TUYALLUM OT NPeAOoCTaBEHUTE OT AOCTaBYMKa CTOKM, BKMIOYUTENTHO, HO He
camo, OTFOBOPHOCT 3a NPOAYKT (ako e Npunoxumo); (ii) HapyLeHue oT cTpaHa Ha AOCTaBYMKa Ha
YcnosusATa 3a NOKynka Unu Ha Nopbyka, He3aBMCMMO Aany AOCTaBUYMKBLT e AedcTBan HeGpexHo
Wnu BUHOBHO. Ta3u OTrOBOPHOCT BKMIOYBA, HO He Ce OrpaHuyaBa [10, Pa3XoAu 3a U3TernsHe Ha
NPOAYKTH, AEMOHTAX, MOHTaX, TeCTBaHe M TPAHCNOPT Ha AeeKTHM NPOAYKTN OT U A0 KITUEHTN
Ha LEM.
[ocTaBunkbT TpsiGBa fa NpuTexXaBa U MOAABLPXKA BCUYKM HEOBXOAUMM 3acTpaxoBaTerHN MOKPUTUS C
ono6peHn 3acTpaxoBaTenu, BKIKOHYUTENHO, HO He CaMo, NpodecoHarnHa OTroBOPHOCT U oblLecTBeHa
OTrOBOPHOCT (C pasluMpeHa OTFOBOPHOCT 3a NPOAYKTM), KOUTO NOKPUBAT WU Pa3xoauTe 3a UTErnsHe Ha
npogykTn. Mo nckaHe Ha LEM, nocTaBuMKBLT TpA6Ba Aa NpeaocTaBu cepTUdMKaT 3a 3acTpaxoBka
KaTo AOKa3aTencTBO 3a NOAXOAALWO NOKpUTHe. 3acTpaxoBaTenHaTa Cyma Mo Ta3u Touka He ce
CUMTa 1 He MOXe Aa Ce ThbIKyBa KaTo orp: Ha oTr

MpaBa BLPXyY UHTeNekTyanHa co6cTBeHOCT
[ocTaBunkbT rapaHTupa, ye CTOKUTE He HapyliaBaT aBTOPCKM Mpasa, NaTeHTU, TbProBCKU Mapku,
[U3aiH1 UNU OpYrv NpaBa Ha WHTeNeKTyanHa co6CTBEHOCT Ha TPeTH CTpaHu.
[ocTaBuunkbT TpsibBa HesabaBHO Aa 3awmtn ObeslleTeHUTe CTpaHK (KakTo ca AeUHUpaHW B TOuKa
15.1) cpeluy NpeTeHUUM OT TPETW CTPaHW, CBbP3aHW C NPearnonaraeMo HapylleHue Ha npaBa BbpXy
VHTenekTyanHa coGCTBEHOCT, U [ja 3annaTit BCUMKM Pasxoaun U WeTw, rnoHeceHn oT ObeslieTeruTe
CTpaHM (BKIIOYMTENIHO Pa3yMHW afBOKAaTCKU Takcu) BbB Bpb3Ka C TakuBa NpeTeHuun. [locTaBuMKbT
rapaHTupa, Ye “Ma MbJIHO NPaBo fa U3non3ea, Npoussexaa 1 npogasa Ctokute U Ye LEM uma nbnHo
npaeo Aa W3nonaea u npenposaasa Tean CToku.
Be3 fa ce 3acsrat npaBata Ha LEM no Touka 16.2, focTaBuMKbT TpsibBa 3a CBOS cMeTKa, Mo u3bop Ha
LEM, nnn aa nocturHe cnopasymeHue, koeTo Aa npegoctasu Ha LEM npaeo aa uanonasa Ctokute 6e3
OTrOBOPHOCT 3a HapyLUEHWe, UK 1a T 3aMEH CbC CXOAHM, 0fo6peHn oT LEM, nnu aa BbacTaHoBM Ha
LEM cyma, paBHa Ha nokynHaTa LeHa Ha 3acerHatute CToku.

Co6CTBEHOCT BbpXY MH(OPMaLMs U MaTepuanu
Bcsika MHTenekTyarnHa, TbproBcka M TeXHN4Yecka MHchopMaLms 1 MaTepuani, BKIIOUUTENTHO, HO He caMo,
naTeHTU, HOy-xay, TbPrOBCKA Mapku, 1Oro, AU3aiHW, Y4epTexu, UHCTPYMEHTH, hopmu, MaTpuum,
nnaHose, WabnoHu, MocTpu, cneumdukaLmum, TECTOBO 0GopyABaHe, NPOU3BOACTBEHN U/ TECTOBN 1
KavecTBeHn npouecy, kouto LEM npepocTtaes Ha AocTaBuMka, He3aBMCUMO OT ¢hopmata, ocTaBaT
cobeTBeHocT Ha LEM (,CobcTBeHocT Ha LEM®). [locTaBunkbT He TpsibBa Aa M3BBLPLUBA MK 4@ Aomnycka
[eficTBUS, KOUTO NO KaKbBTO U []a € HAaUMH HaKbpHSBAT npaBaTa, COGCTBEHOCTTa UM UHTEpecuTe Ha
LEM Bbpxy Ta3u cob6cteHocT. LEM cu 3anasea Bcuuku npaea Bbpxy CobeteeHocTTa Ha LEM.
CobetBeHocTTa Ha LEM He moxe pa 6bde npomeHsiHa 6e3 mucmeHo cbrnace ot LEM. Beuuku
enemeHTV Tpsibea fa 6baaT SICHO MapkupaHu kaTo cobecTBeHOCT Ha LEM 1 otaenenn ot cobeTeeHocTTa
Ha flocTaBuvka. Te He MoraT fja 6baaT 13non3BaHn OT AOCTaBYMKa, OCBEH 3a U3MbIIHEHUE Ha [JOroBopa
UnU ¢ NUCMeHo paspelueHre ot LEM, n morat aa 6baaT NpefoCTaBsHU Ha TPETU CTpaHu camo ¢
npeaBapuTenHo nUucMeHo cbriacue ot LEM. Ctoku, npousseaeHu ¢ nomotyta Ha Co6etBeHocT Ha LEM,
He moraT Aa 6bAaT U3Non3BaHun OT A0CTaBYMKa UMW NPeAnaraHu/AoCTaBsHN Ha TPETU CTPaHW.
[lokaTo ce Hamupa BbB BNaAeHWe UMK KOHTPON Ha JocTaBunka, CobeTBeHocTTa Ha LEM ce cbxpaHsisa
3a CMeTKa M pUCK Ha [ocTaBuvka. [IoCTaBUMKBLT rapaHTupa, Ye Lie st noaabpka B J06po CbCTosiHMe 1
ue A cbxpaHaea GesonacHo, kaTo lie A 3ameHn npu 3aryba unm yHuuloxasaHe. [l0CTaBYMKLT ce
3aAbiKaBa Aa M3BbLPLIBA HaBPeMeHHa MOAAPBXKKA M MHCMEeKUMsi 3a CBOS CMeTka M Aa Aoknajsa
HesabaBHO 3a Bcsika noepea. [locTaBumMKkbT TpsibBa Aa 3acTpaxosa CobctBeHocTTa Ha LEM cpetuy
3aryba oT noxap, Bofia 4 kpaxba 3a cBosi cMeTKa.
Bcsikakeo MpaBo Ha 3aAbp)kaHe Mo OTHOLIEHWE Ha cOBCTBEHOCTTa Ha LEM e M3puyHO W3KMoYeHo 1
[OCTaBYMKbLT ce 3aabiikasa, Ye cobeTBeHocTTa Ha LEM we 6bae cBoboaHa OT BCAKAKBU TEXECTU,
3ano3u, 06e3neyeHns 1 NPeTeHUMM OT CTPaHa Ha JOCTaBYMKa W HeroeuTe kpeautopu. OCBEH ako He e
[AOroBOpeHo Apyro, cobetBeHocTTa Ha LEM Tpsibea aBTOMaTU4HO Aa 6bae BbpHaTa Un YHULLIOXKEHa No
uckaHe Ha LEM. HesaBucrmo OT ropHOTO, B Cryyail Ha HECbCTOATENHOCT UnK hanuT Ha AOoCTaBYMKa,
npeactaeuTenuTte Ha LEM nmart npaBo Aa BNs3aT B NOMeLLeHUsTa Ha A0CTaB4MKa Mo BCSIKO BpeMe 1 Aa
npemaxHat cobcTBeHocTTa Ha LEM.
B cnyvait 4e AOCTaBUMKBLT HE U3NBITHU HSKOE OT CBOWTE 3aAbrbkeHust no To3u pasaen 17, LEM uma
npaBo Aa NpeTeHAnpa oBesLLeTeHNE 3a NMPUYNHEHUTE BpeaW.
Bcsika uHTenekTyanHa co6CTBEHOCT, He3aBMCMMO OT chopmaTa, cb3aajeHa, paspaboTeHa unu
npefocTaBeHa OT JOCTABYMKA BbB BPb3Ka C NOPbYKATA, KAKTO M BCUYKM CBbpP3aHu C Hesi NpaBa,
we 6bAaT usknuuTenHa cobetBeHocT Ha LEM, kaTo TakaBa MHTenekTyanHa co6CTBEHOCT ce
cuuTa 3a Cb3AaAeHa no nopbyka. B cnyyaii Ye NpsAKOTO NpexBbPNAHe Ha NpaBa He € Bb3MOXHO
CbIMacHO NMPUMOXMMOTO 3aKOHOAATENCTBO, AOCTABYMKBLT Ce 3aAbinkaBa 3a CBOSl CMeTKa Aa
M3BBLPLIM BCUYKM HEOBXOAUMM AENCTBUA 3a NPEXBBLPISIHE U NPEXBbpAsiHe HAa npaBaTta Ha LEM
WNKM, aKo ToBa He e paspelleHo, ga npepoctaBu Ha LEM HeoTtmeHumo u GescpouHo,
M3KMIOYUTENHO, HAMbITHO NAATEHO U 6e3Bb3Me3HO, CBETOBHO NPaBo M NULIEH3 3a U3NON3BaHe,

chuumpaHe, cb: Ha nf nf , pa3npocTp , OT noa

Haewm, npoAax6a, BHOC, M3HOC, pa3paGoTBaHe, NPeXBLPNAHE U NO APYr HA4YMH U3NON3BaHe Ha
TakaBa MHTeneKkTyariHa COGCTBEHOCT CaMOCTOSITENIHO UNM B KOMGUHAUMA C APYrM CTOKU M
CBBbp3aHU ycnyrn. AKO [OCTaBYMKbT HE M3BbpLUM ToBa B pa3ymeH cpok, LEM uma npaso aa
npeanpueMe BCUYKA HeoBXoaumu [eiCTBUS, Aa noucka CbAedCTBUE UM Bb3CTaHOBSIBaHE Ha
HanpaBeHUTe pa3xoau.
B cTeneHTa, B koAiTo LEM He npuTexxaBa BCMYKM MHAYCTPUANHMN U MHTENEKTyanHu npaBa BbpXy
CTokuTe, focTaBKkaTa Ha CtokuTte Ha LEM ce cuuta 3a BKnoYBaLa CBETOBEH, HAMbLIIHO NnaTeH,
6e3Bb3Me3/eH, 6e3CPoUeH U HEOTMEHWUM NULIEH3 33 U3MON3BaHe U NPeAOCTaBsHe Ha CYGNULEH3
3a BCfAKA MHTeneKkTyanHa COGCTBEHOCT M CBbP3aHM C Hesl MpaBa 3a M3Non3BaHe, Npoaaxo6a,
npeanarade 3a npopax6a, BHOC M M3HOC, OnaKkoBaHe, TeCTBaHe, KOHTPON Ha KauyecTBOTO,
oTAaBaHe NoA HaeM UNu APYro pa3nopexaaHe cbc CTOKUTe 3a TAXHOTO NpefjHa3Ha4YeHmne 1 BCska
cBbp3aHa ycnyra.

MoBeputenHoct
[okaTto MHdbopmMauusiTa He € NyGnuMYHO AOCTBMHA, OCTABYMKLT Ce 3ab/kaBa Aa nasu B cTpora
KOH(bUAEHUMANHOCT BCsika MHbopMauust, npegoctaBeHa ot LEM v cBbp3saHa ¢ nopbykata 1 HEMHOTO
M3NbIHEHNE, BKMIOYUTENHO, HO He caMo, BCsika coBCTBEHOCT Ha LEM, KakTo 1 BCAKaKBY APy AaHHM,
[IOKyMEHTU 1 onuT Ha LEM, HerouTe AbLUEPHN APYXECTBA UMM TEXHU KIMEHTN U BU3HEC NapTHLOPU.
[locTaBuMKbLT HeMa MpaBo Aa paskpuBa TakaBa MHOPMALMs Ha TPETW CTpaHU UMK Aa St M3NOoN3Ba 3a
KaKkBaTo W Aa e [pyra Lien, OCBEH 3a U3NbIIHeHNE Ha [0r0BOPa, OCBEH ako He € U3PUYHO [J0rOBOPEHO
nucmeHo ¢ LEM.
WHopmaumsita Ha LEM He TpsibBa fa ce cbxpaHsiBa NO-AbMro OT He06X0AMMOTO 3a NpefocTaBsiHe Ha
CrokuTe. HeszabaBHo criea npekpaTsiBaHe Ha [A0TOBOpa UMW Mo BCSKO BPEMeE MpuU NUCMEHO UckaHe OT
LEM, pocraBunkbT TpsibBa Aa BbpHe Ha LEM unu, no naGop Ha LEM, ga yHULLOXM UHdOopMaLmsiTa Ha
LEM 1 BCUUKM HEViHM KOMKSI, C U3KITIOYEHUE Ha KOMWs, KoUTo TpsibBa a 6baaT CbXpaHsiBaHU CbIMacHo
NPUNOXUMOTO 3aKOHOAATENCTBO MMM KOWTO CE HAaMMUPAT B @aBTOMATUYHN PE3EPBHU KOMWUS UIIN CUCTEMU
3a Bb3CTaHOBsIBaHe Npu GEACTBUS, MPW YCMOBME Y€ TE3U KOMWS HE Ca NECHO AOCTBIMHU U He ce
M3Mon3BaT 3a Lienu, KOUTO He ca paspelleHu. B cnyvaii Ha yHuLLOXaBaHe, JOCTaBYMKLT TpsibBa Aa
noTBLPAM NMMCMEHO TOBa YHULLIOXaBaHe Ha LEM.
Pa3skpuBaHeTO Ha AOroBOpa 3a PeKknamMHW WK pedepeHTHU Lienu He e paspelleHo Ge3 nucMeHo
cbrnacue ot LEM.
[ocTaBunkbT € 06BBLP3aH C TOBa 3a[bIKEHMe KaKTO Mo Bpeme, Taka 1 crief npekpaTsiBaHe Ha Jorosopa.
[locTaBuMKbT e AnbXeH Aa OGBbpXe CBOWTE CMYXWUTENM, areHTU U MoAAOCTaBYMLIM CbC CXOLHW
3aAbIKeHUs 3a HepaskpusaHe n HeynoTpeba.
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Indemnification, Insurance

The supplier shall indemnify LEM and its shareholders, directors, officers, employees,
agents, subcontractors, suppliers and customers (the “Indemnified Parties”) for and hold
such Indemnified Parties harmless from all costs and all damages (including attorney and
legal fees), and, shall pay any costs and damages incurred by the Indemnified Parties from
and against (i) any third-party claims arising from the Goods provided by the supplier,
including but not limited to product liability (if applicable) (ii) a breach of the supplier of the
Conditions of Purchase or any order, whether or not the supplier may have been negligent or
at fault. This liability includes, but is not limited to, the costs of product recall actions, the
costs of dismantling, installation, testing, and transportation of defective products at (from
and to) LEM’s customers.

The supplier shall have and maintain all necessary insurance coverages with insurance carriers to
the satisfaction of LEM, including, but no limited, professional liability and public liability insurance
(with extended product liability insurance) that also covers the costs of any recalls. At any time
upon LEM’s request, the supplier shall provide LEM with a certificate of insurance as evidence of
appropriate coverages. The insured amount under this clause 15.2 cannot be considered nor
construed as a limitation of liability.

Intellectual property rights

The supplier warrants that the Goods do not infringe any copyrights, patents, trademarks, designs
or other property rights of third parties.

The supplier shall promptly defend the Indemnified Parties (as defined in clause 15.1) against any
third-party claims based on alleged intellectual property rights infringement and pay any costs and
damages incurred by the Indemnified Parties (including reasonable attorney fees), in conjunction
with such claims. Supplier guarantees that it has full right to use, produce and sell the Goods to be
supplied and that LEM shall have full right to use and re-sell such Goods.

without prejudice to LEM’s rights under clause 16.2, the supplier shall at its own expense, at LEM’s
option, either reach a settlement which grants LEM the right to use the Goods free of any liability
for infringement, or replace it with a similar one as agreed by LEM, or and credit LEM with an
amount equal to the purchase price of the Goods subject to the claim.

Ownership of information and material

Any and all intellectual property, commercial and technical information and material, including,
without limitation, patents, know-how, trademarks, logo, designs, drawings, tools, molds, dies,
plans, templates, samples, specifications, test equipment, manufacturing and/or testing and quality
processes that LEM discloses and makes available to the supplier, in whatever form and format,
shall be and remain LEM'’s property (hereinafter “LEM Property”). The supplier shall not at any time
do or cause to do, directly or indirectly, any act which impairs or tends to impair in any way LEM’s
rights, title or interest in and to any of LEM Property. LEM reserves all rights in respect of LEM
Property.

LEM Property shall not be modified without the written consent of LEM. Any items of LEM Property
shall be clearly marked by the supplier as being owned by LEM and separated from the supplier
property. LEM Property shall not be used by the supplier except for performance of the contract or
as authorized in writing by LEM and may only be made available to third parties with LEM prior written
consent. The Goods manufactured with any LEM Property may neither be used by the supplier itself
nor offered or supplied to third parties.

While in supplier’s possession or control, LEM Property shall be held at supplier's cost and risk.
The supplier warrants that it will keep any items of LEM Property in good condition and safely
stored and will replace any such items when lost or destroyed. The supplier undertakes to carry
out in a timely manner any needed maintenance and inspection work on any items of LEM Property
at his own expense and shall promptly report any failure. The supplier shall insure at his expense
any items of LEM Property against loss by fire, water and theft.

Any right of retention with respect to LEM Property is expressly excluded and the supplier
undertakes that LEM Property shall be free and clear of all liens and encumbrances, security
interests and claims of the supplier and supplier's creditors. Unless otherwise agreed, LEM
Property must be automatically returned or destroyed at LEM’s request. Notwithstanding the
foregoing, in the event of supplier's insolvency or bankruptcy, LEM’s representatives are
authorized to enter the supplier’s premises at any time and remove LEM Property.

In case the supplier fails to comply with any of its obligations under this Section 17, LEM shall be
entitled to claim compensation for the resulting damages.

Any intellectual property whatsoever the form, generated, created or provided by the supplier
for the order and any right related thereto shall be the sole property of LEM, such intellectual
property being considered works created under commissioning. In case such direct vesting
of rights is not possible under the applicable law, the supplier shall at supplier’s costs
perform any and all actions, necessary to transfer and assign to LEM, or if not allowed
under the applicable law, to provide LEM with an irrevocable and perpetual, sole and
exclusive, fully paid and royalty-free, worldwide, sublicensable right and license to use (have
used), modify and make derivative work, distribute directly and indirectly, lease, sell, offer
for sale, import, export, develop, transfer, and otherwise dispose of and exploit such
intellectual property alone or combined with any other good and related services thereof.
Should the supplier fail to do so within a reasonable time and in addition to any other remedies
available to LEM, LEM shall be entitled to handle all necessary procedures, ask for assistance and
reimbursement of the costs incurred.

To the extent LEM doesn’t own all industrial and intellectual property rights in the Goods,
the supply of the Goods to LEM shall be deemed to include a worldwide, fully paid-up,
royalty-free, perpetual and irrevocable license to use and sublicense any and all intellectual
property and rights related thereto for the use, sale, offer to sell, importing and exporting,
packaging, testing, quality control, lease or other disposition of the Goods for their intended
purpose and use and any service related thereto.

Confidentiality

As long as it is not entered into the public domain, the supplier shall keep as strictly confidential
any and all information furnished by LEM and related to the order and its execution, including,
without limitation, all LEM Property as well as any other data, documents and experience of LEM,
its affiliates or their respective customers or business partners, and shall not disclose any such
information to any third party, or use such information for any purpose other than performing the
contract, except otherwise expressly agreed to in writing by LEM.

LEM information shall not be retained for longer than necessary to provide the Goods. Immediately
upon termination of the contract or at any time upon LEM written request, the supplier shall either
return to LEM or, at LEM’s option, destroy LEM information and all copies thereof, except for copies
which must be retained in accordance with applicable law or which reside on automatic computer
back-up or disaster recovery systems so long as such residing copies are not readily accessible
and are not used or consulted for any purpose not permitted. In case of destruction, the supplier
shall confirm in writing such destruction to LEM.

The disclosure of the contract for advertising or reference purposes shall not be allowed without
LEM’s written consent.

The supplier shall be bound by this undertaking on and after termination of the contract. Supplier is
obliged to bind its employees, agents and sub-suppliers with similar non-use and confidentiality
obligations.
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Life Energy Motion

LEM General Terms and Conditions of Purchase
O6wu ycnoBus 3a 3akynyBaHe Ha LEM

3awwura Ha faHHUTe
Mpwv U3NbNHeHWe Ha JOroBOpa AOCTABYMKLT MOXE Aa ce Hanoxu Aa obpaboTsa nuyHmM AaHHW 3a LEM
VN1 HeroBu cryxutenu. [JoCTaBuMKbLT HOCU OTTOBOPHOCT 3a obGpaboTkaTa Ha TakMBa NMNYHW JaHHU B
CbOTBETCTBME C MPUMOXKMMOTO 3aKOHOAATENICTBO 3a 3aliUTa Ha AaHHUTE U camo 3a Lenute Ha
M3NbIIHEHWE Ha AoroBopa. [ocTaBuMKLT HAMa NpaBo, 6e3 NpeABapuTENHO MMCMEHO cbrnacue ot LEM,
[la NpexBbpIs NMMYHN AAHHU Ha TPETU CTPaHW UMM B AbPXAaBU C MO-HUCKO HUBO Ha MpaBHa 3aluTa oT
CTpaHaTa Ha NPOM3XO0A Ha CbOTBETHUTE NINYHIA AAHHU.
[locTaB4MKbT € yBejloMeH U ce cbrnacsea, Ye LEM obpaboTsa niHM AaHHM 3a fOCTaBYMKa U HErosuTe
npefcTaeuTeny (kaTto ume, agpec, TenedoHeH HoMep, dakc 1 UMeinn agpec) 3a LennuTe Ha AoroBopa
mexay LEM n noctaBumka 1 3a ynpaeneHue U agMUHUCTPUPaHE Ha NOKYNKA U CHabaUTenHu yenyr B
pamkuTe Ha rpynata LEM. [ocTtaBumkbT ce cbrnacsea LEM pga cnogenst nuyHW AaHHW C Apyrn
ApyxecTBa 0T rpynata LEM, BKMounTENHO 3a aAMUHUCTPATUBHA U MApPKETUHIOBU Lieru. [locTaBuMKbT
pa3bupa 1 ce cbrnacsea, Ye NINYHN AaHHN MoraT Aa 6baaT NpexsbpnsHN n o6paboTeaHm B 6a3n AaHHM,
PasmonoXeHn N AOCTbIHK rMoBanHo oT nepcoHana Ha ApyxecTsa oT rpynata LEM n oT TpeTn cTpahu,
[eiicTBalLmM OT umMeTo Ha LEM no uenusi CBAT, BKIIOYMTENIHO B AbPXKAaBU C MO-HACKO HUBO Ha NpaBHa
3almTa OT CTpaHaTa Ha perncTpaums Ha AocTaByMka. [IOCTaBUYMKLT rapaHTupa, Ye obpaboTea NuYHK
AaHHK 3akoHOCLOGpasHo 1 Ye LEM uma npaBo ga o6pa6otsa 3a CBOM LENM BCSKAKBU JIMYHU JaHHU,
npefocTaBeHm OT [JOCTaBuMKa.
[locTaBuMKbT TpsibBa Aa npunara NOAXOASLUM TEXHUYECKU M OPraHU3aLMOHHN Mepku 3a 3almTa Ha
NNYHWATE AaHHW, BKIKOYUTENHO KPUNTUPaHe, KOHTPON Ha JocTbMa U npoleaypy 3a yBeaoMmsiBaHe npu
npo6uB, B CbOTBETCTBME C NPUNOXUMOTO 3aKOHOAATENCTEO.

Cna3sBaHe Ha HOpMaTUBHaTa ypea6a
[ocTaBunkbT TpsibBa Aa cnasBa HambIHO BCUYKM MPUIMOXKMMW 3aKOHM U pasnopeadu 3a KOHTPon Ha
u3Hoca 1 BHOCA. [JOCTaBUMKBT LLE MOMYy4M 3a CBOSi CMETKa BCUUKM HEOGXOAMMM paspeLLeHus U INLIEH3N
3a BHOC, U3HOC, TpaHChep 1 NOBTOPEH U3HOC Ha CTOKUTE W Le CbXpaHsiBa AOKYMEHTaUus, Aoka3Bsalla
CboTBETCTBUE c Teaun 3aKOHN " pasnopeatu. [ocTaBunkbT TpsiGea:
(i) Aa aeHTMULMPa BCKAKBU CTOKW UMM TEXHOMOMM C ABOMHA ynoTpeba 1 Aa CbTPYAHUYM HAMbIHO
¢ LEM 3a nonyyaBaHe Ha HeobxoaumuTe paspellenusi; (i) aa wHcopmupa LEM 3a 3abpann unu
OrpaHUYeHNst 3a 3HOC W/UNK BHOC, KOraTo € MPUIOXIMO.
[locTaBunkbT TpsibBa Aa crassa BCWUYKU MPUMOXUMU 3aKOHW, CTaHAApTW, Npasuna, pasnopeabu u
U3NCKBAHUA Ha lOPUCAMKUMSATE, B kosiTo CTOKUTE Ce MpoW3BEXAaT, CbxpaHsBaT, TpaHcnopTupat v
npogaeat, KakTo W CBbp3aHN C HeroaTa [edHOCT. [JoCTaBUYMKLT HOCU BCUUKM (PUHAHCOBM W/vnn
aAMUHUCTPATUBHK Nocreanum, noHeceHn ot LEM, ocobeHo B pesynTaT Ha HecnaseaHe OT CTpaHa Ha
[0CTaBUMKa WNW HEroBUTE CIYXWUTENU, MOAWSMBIHUTENW U [OCTaBYMLM Ha pasnopeadute Ha
CbOTBETHUTE 3aKOHU, yKasu Unn Hapeaou.
[locTaBunKbLT TpsiOBa Aa rapaHTupa, Ye CTokuTe, BKIIOUUTENHO BrpajeH coTyep, OTrOBapsT Ha BCUYKM
NPUINOXUMU 3aKOHW U pa3nopeabiu, BKIIOUNTENHO, HO He camo, PernameHT 3a aaHHuTe Ha EC (EU Data
Act), 3akoH 3a knbepycroitunsoctTa (Cyber Resilience Act), Aupektusa NIS2, 3akoH 3a N3KyCTBEHUS
uHTenekt (Al Act), KakTo U €KBMBANEHTHM LIBENLAPCKMA, aMepPUKaHCKN W KUTACKU 3aKOHM OTHOCHO
[aHH1, KNGEpCUrypHOCT M W3KYCTBEH WHTenekT. [locTaBuMkbT TpsibBa Aa npunara noaxoAsiy
TEXHUYECKN 1 OPraH13aLIMOHHN MEPKM 3a OCUTypsiBaHe Ha CLOTBETCTBME U He3aGaBHO Aa [oknaasa n
OTCTpaHsiBa BCSIKaKBUM HECLOTBETCTBUS, Cnaboctm W ys3eumoctM Ha CrokuTe. [loCTaBUMKBLT
obesLeTsiBa 1 ocBoGoXaaBa LEM oT BCAKaKBM NPETEHLIMM, CaHKLMW, LUETU UK PasXxoau, NponaTuyalLm
OT HecnasBaHe Ha TakuBa pasnopeAdu, BKIMIOYNTENHO NPOBUBK Ha [AaHHW, perynaTopHu AeNCTBUS Unn
HecnasBaHe Ha 3akoHoBM 3adbmkeHns. LEM cu 3anasea npaBoTO [fa W3BbpLBaA OAUT Ha
CbOTBETCTBMETO U 1A U3NCKBA KOPUrMPaLLM AECTBUSA 3a CMETKa Ha 0CTaBYMKa.

MpekpaTtasaHe
LEM uma npaBo fga npekpaTty Bcsika nopbyka Ypes npenopbyaHo ncMo ¢ obpaTtHa pasnucka, 6e3 aa
AbIKKU KOMMeHcauus nnm HeycTolka Ha [focTaBumka, aKo:

(i) AocTaBUMKBLT He AocTaBu CTOKWTE (BKMIOUUTENHO W3MbIHEHMETO HA YCMyrM) B CPOK, MOCOYEH B
nopbykaTta, W 3aKbCHEHWETO MPOABLMKM noBeye OT edHa (1) ceamuua Ges opobpeHue ot LEM;
(ii) [OCTaBUUKLT He cnassa rapaHuMoHHUTe cm 3a4bIDKEHNS;
(iii) AOCTaBYMKBT HEOCHOBATENHO OTKaXe Aa OA06pU MPOMEHM B MopbykaTa CbriacHo Touka 4.2;
(iv) BOCTaBUMKBLT HApPYLUM HAKOE OT 3abIKEHNATA C1 N0 YCNoBMATA 3a NOKYNKa Uu No JOroBop Mexay
CTpaHuUTe, KbM KOMTO nopbykaTa ce 0THacs, U HapyLleHWeTo He 6bae OTCTpaHeHo B cpok oT geceT (10)
paboTHn AHN cnep MUCMEHO yBeoMneHne oT LEM;
(v) cpelly poctaBunka GbAe 3anoyHaTO MPOU3BOACTBO MO HECBLCTOSTENHOCT, hanuT unu nopobHU
3aKOHW;
(vi) HacTBLNM CbBUTKE, KOETO NpeACTaBnsiBa (hOPCMaKOP CLINACHO TouKa 23 nNo-agony.
[locTaBunKbLT MMa NpaBo Ja NpekpaTh Besika Nopbyka Ypes NpenopbYaHo NUCMo ¢ obpaTHa pasnucka,
aKo:
(i) LEM Hapylwm Hsikoe OT 3afbimKeHusiTa cu No YCnosusiTa 3a MOKyMka W HapylueHueTo He 6bae
oTCTpaHeHo B cpok oT geceT (10) paboTHM OHM cnel NMUCMEHO yBeJOMNeHWe OT [OoCTaBuuKa;
(i) cpewy LEM 6bae 3ano4HaTo NpoM3BOACTBO MO HECLCTOSITENHOCT, (PanuUT UM NodoGHM 3aKoHU;
(i) LEM He u3nbnHM 3agbiDKEHMsiTa €M 3a MNnallaHe Ha HeocnopBaHa CymMa BbMPEKU MUCMEHO
yBEOMIeHne OT AoCcTaBumMKa, KoeTo ocTaHe 6e3 pesynTaT B pamkuTe Ha aeceT (10) paboTHU AHW.
ETunuyeH kogekc Ha LEM
[loCTaBUMKBLT, HErOBUTE CRYXMUTENW, areHTu, NoAAoCTaBYMLM WM [OCTABYMLM Ce Ovakea fa crnassaTt
M3MCKBaHUSTA, NocoyeHn B ETMUHNA kopeke Ha LEM, KakTo 1 BCsika akTyanuavupaHa Bepcus Ha CbLus.
MpuemaHeTo Ha ETn4HMsA kopekc Ha LEM oT gocTaBymka e npeaBapuTesiHO YCoBWe 3a NpoAbinkaBaHe
Ha 6u3Hec oTHolleHusiTa Mexay LEM v poctaBumka. [JoCTaBUMKBT HOCK OTFOBOPHOCT 3a OCUTypsiBaHe
Ha cnasBaHeTo Ha ETnuHMs kofekc Ha LEM OT BCUUKN HETOBM CMYXXWUTENU, areHTu, NoaaocTaBuvLm 1
npoctasumuyn. LEM cu 3anassa npaBoTo a M3BLPLUBA OUT Ha CLOTBETCTBMETO C ETMYHMS Koaeke Ha
LEM, KoiTo MOXe Aa BKMo4vBa MHcnekuun Ha obektn. HecnassaHeTo Ha ETnyHus kogekc Ha LEM gasa
npaeo Ha LEM pa npekpaTu AoroBopa nopaau CbLIECTBEHO HapyLueHue 6e3 KoMneHcaums
®dopcmaxop
Bcsika OT CTpaHuUTe MMa NpaBo Aa Crpe U3MbITHEHUETO Ha CBOMTE 3aIbIKEHMS MO A0TOBOPA, AOKONKOTO
TOBa WU3MbITHEHNE € BL3NPEMSATCTBAHO OT (hOPCMaKOPHM 0GCTOSTENCTBA, T.€. CbBUTHE, KOETO He e Guno
npeaBMaMMO OT 3acerHataTta CTpaHa KbM MOMEHTa Ha CKMlouBaHe Ha CbOTBETHaTa Mopbuyka, €
Hen3BexHO U N3BBH KOHTPOMa Ha 3acerHatata CTpaHa W 3a KOETO T He HOCW OTTOBOPHOCT. CriegHuTe
CbOUTUS (CIMCBKBLT He € U3depraTerieH) ce cunTaT 3a hoPCMaKOPHM, JOKONKOTO OTIOBAPST Ha FOpHUTE
XapaKTepUCTUKN: CcTayka, GOWKOT, emMBapro, OrpaHUYeHUst 3a M3HOC, BYHT, enuaeMuun, NpPUPOAHW
6encTeusi, eKCTPEMHU NMPUPOAHU SIBMEHWS!, BOViHA, TEPOPUCTUYHK akToBe. Besika cTpaHa TpsiGea aa
NOSIOXMN pas3yMHW TPrOBCKU YCUNUSA 3@ MUHUMU3NPaHe Ha eekTuTe oT hopcmaxop. Popcmaxop ce
TbIKyBa CbrIAaCHO MPUMOXUMOTO 3aKOHOAATENCTBO W OPUCAUKLUS.
CtpaHaTa, KOSITO TBbPAW, Ye € 3acerHarta oT popcMaxop, TpsibBa HezabaBHO Aa yBenoMu ApyraTa
CTpaHa MUCMEHO 3a HaCTbMBAHETO W MpekpaTsBaHeTo Ha TakuBa oBcTosTencTea. Ako 3acerHatata
CTpaHa He MpefocTasy Takosa yBeAOMIIEHWe, Apyrata CTpaHa vWMa MnpaBO Ha KOMMeHcauna 3a
[OMBIHNTENHU Pa3X0oau, KOUTO € MOHECNa 1 KOUTO € Morna fia n3berHe, ako e nomnyyuna yseaomreHme.
Bcska OT cTpaHuTe MMa NpaBo [a NpekpaTi A0roBopa C NMCMEHO yBeAOMIeHne A0 ApyraTta cTpaHa,
aKO M3MbIHEHNETO Ha J0TOBOpa € CMpSIHO nopaau thopcMaxop 3a noeeve oT 30 kaneHaapHU AHW.
MpexBbpnsHe
[locTaBuMKbLT HsIMa NpaBo Aa NPEXBbPs, NPeoTCTbNBA UM 0GPeMeHsBa KakB1ToO 1 Aa Guno npasa,
npousTuyawM ot gorosopa, 6e3 npegBapuTenHo nucmeHo cbrnacve ot LEM. LEM uma npaso ga
NpexBbLPIIS, MPeoTCTbNBa WM OGpeMeHsiBa Ha TpeTa CTpaHa BCSKAakBu MpaBa, NPoM3TMYaLLM OT
[forosopa.
YcTOoMYMBOCT, TPYAOBO U EKOMNOIMYHO CLOTBETCTBUE
[ocTaBunkbT TpsibBa Aa rapaHTupa, Ye CTOKUTE, BKIIOUUTENHO BrpafeHus coTyep, ce Nponssexaar,
pa3paboTBaT M AOCTABST B CLOTBETCTBUE C MEXAYHAPOAHO NPU3HATK CTaHAAPTU 3a TPYAOBM NPAKTUKK,
YOBELIKM MpaBa W ona3BaHe Ha OkonHaTta cpeja. ToBa BKIOYBA, HO He ce orpaHuyaBa ao: (i)
ocurypsiBaHe Ha Ge3onacHu 1 3apaBoCoBHN YCoBUs Ha TpyA; (i) NpunaraHe Ha NpeanasHn Mepku 3a
3apaBe u GesonacHocT; (iii) 3abpaHa Ha AWCKPUMMHALMS, TOPMO3 U Hacunwue; (iv) cnaseaHe Ha
NPUNOXMMUTE TPYZJOBM 3aKOHM OTHOCHO PaBoTHOTO Bpeme, 3annaluaHe n ceoboaa Ha capyxasaHe; (V)
npunaraHe Ha Mepkvi 3a HamansBaHe Ha EHePruiHOTO NOTPeBNEHNe U eMUCUUTE Ha NapHUKOBY rasoBe;
(vi) HacbpyaBaHe Ha 6UOpa3HOOBPa3NEeTO 1 OTFOBOPHO yNpaBneHWe Ha oTnagbLuTe; (Vi) cnassaHe Ha
eKonorn4Hu pasnopenbu, skntountenHo REACH n RoHS.
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Data Protection

When performing the contract, the supplier may need to process personal data about LEM or its
employees. The supplier shall be responsible for processing such personal data in compliance
with the applicable data protection laws and only for the purpose of performing the contract. The
supplier shall not, without LEM’s prior written consent, transfer personal data to any third party or a
country offering a lower level of legal protection than in the country of origin of the personal data in
question.

The supplier is advised and consents that LEM processes personal data about the supplier and its
representatives (such as the name, address, telephone number, fax number and e-mail address
of the supplier’s representatives) for the purposes of the contract between LEM and the supplier
and managing and administering LEM group-wide purchases and procurement services. The
supplier consents to LEM sharing personal data with other LEM affiliates, including for
administrative and marketing purposes. The supplier understands and consents that personal data
may be transferred to and processed in databases located and accessible globally by the
personnel of LEM affiliates and any third-party service providers acting on LEM’s behalf worldwide,
including in countries offering a lower level of legal protection than in supplier's country of
incorporation. The supplier warrants that it processes personal data lawfully and that LEM has the
right to process for its own purposes any personal data transferred by the supplier.

The Supplier shall implement appropriate technical and organizational measures to protect
personal data, including encryption, access controls, and breach notification procedures, in
accordance with applicable laws.

Regulatory Compliance

The supplier shall remain in full compliance with all applicable export and import control laws and
regulations. The supplier will obtain, at its own expenses, any import, export, transfer and re-export
approvals and licenses required for the Goods and will retain documentation evidencing
compliance with those laws and regulations. The supplier shall (i) identify any dual-use goods or
technology and to fully cooperate with LEM in obtaining the necessary authorizations and (ii) inform
LEM about export and/or import bans or restrictions when relevant.

The supplier shall comply with all applicable laws, standards, rules, regulations and requirements
of the jurisdiction where the Goods are manufactured, stored, shipped and sold and relating to its
activity. Supplier shall bear all the financial and/or administrative consequences incurred by LEM;
in particular, as a result of the failure by the supplier or its employees, subcontractors and suppliers,
to comply with the provisions of the said laws, decrees or regulations.

The Supplier shall ensure that the Goods, including embedded software, complies with all
applicable laws and regulations, including but not limited to the EU Data Act, Cyber Resilience Act,
NIS2 Directive, Al Act, and equivalent Swiss, US and Chinese laws on data, cybersecurity, and Al.
The Supplier shall implement appropriate technical and organizational measures to ensure
compliance and shall promptly report and remedy any non-conformity, weaknesses and
vulnerabilities of the Goods. The supplier shall indemnify and hold harmless LEM from any claims,
penalties, damages, or costs arising from non-compliance with such regulations, including data
breaches, regulatory actions, or failure to meet legal obligations. LEM reserves the right to audit
compliance and require corrective actions at the supplier’s expense.

Termination

LEM shall have the right to terminate any order by registered letter with acknowledgment of receipt,
without paying any compensation or penalty to supplier if: (i) supplier fails to deliver the Goods
(including the performance of any services) within the date scheduled in the order, and the delay
lasts more than one (1) week without being approved by LEM; (ii) supplier fails to comply with
warranty obligations; (iii) supplier unreasonably withholds its consent to order changes as per
Section 4.2 above; (iv) supplier is in breach of any of its obligations arising from the Conditions of
Purchase or from a contract between the parties to which the order is subject, and breach is not
cured within ten (10) working days from reception of written notice from LEM of the breach; (v) a
proceeding under insolvency, bankruptcy or similar laws is commenced against supplier; or (vi) an
occurrence that constitutes a circumstance of Force Majeure according to Section 23 hereafter.
Supplier shall have the right to terminate any order by registered letter with acknowledgment of
receipt in case (i) LEM is in breach of any of its obligations arising from the Conditions of Purchase
and such breach is not cured within ten (10) working days from receipt of written notice from
Supplier; (ii) a proceeding under insolvency, bankruptcy or similar laws is commenced against
LEM, (iii) LEM fails to meet payment obligations of undisputed amount despite written notice from
Supplier remained without effect during ten (10) working days.

LEM Code of Conduct

The supplier, its employees, agents, sub-suppliers and providers are expected to comply with the
requirements set forth in LEM Code of Conduct, and any updated version thereof. Acceptance of
LEM Code of Conduct by the supplier is a pre-requisite to any continued business relationship
between LEM and the supplier. The supplier is responsible for ensuring compliance with LEM Code
of Conduct by all its employees, agents, sub-suppliers and providers. LEM reserves the right to
audit compliance with LEM Code of Conduct which may include facility inspections. Failure to
adhere to LEM Code of Conduct shall entitle LEM to terminate the contract for material breach
without compensation.

Force Majeure

Either party shall be entitled to suspend performance of his obligations under the contract to the
extent that such performance is impeded by Force Majeure, meaning an event that was not
foreseeable by the affected party at the time of execution of the respective order, is unavoidable
and outside the control of the affected party, and for which the affected party is not responsible.
The following events (the list of which is not exhaustive) shall be considered as Force Majeure
events to the extent they present the characteristics described above: strike, boycott, embargo,
export restrictions, riot, epidemics, natural disasters, extreme natural events, act of war, terrorist
acts. Each party shall use its commercially reasonable efforts to minimize the effects of any event of
Force Majeure. Force Majeure shall be interpreted in accordance with the applicable jurisdiction
and laws.

The party claiming to be affected by Force Majeure shall notify the other party in writing without
delay on the intervention and on the cessation of such circumstance. If the affected party fails to
give such notice, the other party shall be entitled to compensation for any additional costs which it
incurs and which could have avoided had it received such notice.

Either party shall be entitled to terminate the contract by written notice to the other party if
performance of the contract is suspended for Force Majeure for more than 30 calendar days.
Assignment

The supplier may not assign, transfer or encumber any rights resulting from the contract without
LEM'’s prior written consent. LEM is allowed to assign, transfer or encumber to any third party any
rights resulting from the contract.

Sustainability, Labor and Environmental Compliance

The Supplier shall ensure that the Goods, including embedded software, are manufactured, developed,
and delivered in accordance with internationally recognized standards for labor practices, human
rights, and environmental protection. This includes, but is not limited to: (i) providing safe and healthy
working conditions; (ii) implementing health and safety precautionary measures; (iii) prohibiting
discrimination, harassment, and abuse; (iv) complying with applicable labor laws on working hours,
wages, and freedom of association; (v) implementing measures to reduce energy consumption and
greenhouse gas emissions; (vi) promoting biodiversity and responsible waste management; and (vii)
complying with environmental regulations including REACH and RoHS.
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252.

Life Energy Motion

LEM General Terms and Conditions of Purchase
O6wu ycnoBus 3a 3akynyBaHe Ha LEM

[ocTaBunkbT TpsiGBa Aa NoaabpXa AOKYMEHTaLus, joka3Ballia CbOTBETCTBIE, M i 51 NpeiocTaBs Npu
nowuckeaHe. LEM cv 3ana3sa npaBoTo 1a M3BBLPLUBA OAUT HA CLOTBETCTBUETO U Aa NpeKpaTy 1oroBopa
Npu CbLLECTBEHO HapyleHne. [locTaBunkbT obeslleTsisa 1 oceoboxaasa LEM oT Bcskaksy npeTeHLmum,
CaHKUMW, LEeTW UNK pa3xoau, MpoU3TYaLLM OT HecrasBaHe Ha To3u paszern.

26. p npaBo u op wms

26.1. [loroBopbT Ce ypexaa W TbiiKyBa CbITIAaCHO 3aKOHWTE Ha AbpxaBaTta, B KOSITO € PerucTpupaHo
ApyxectBoTo Ha LEM, koeTo npaBu nopbykata, C W3PUYHO W3KMIOYBAHE Ha NPUHLMNUTE Ha
MeX/yHapoAHOTO YacTHO NpaBo 1 KoHseHuusTa Ha OOH 3a joroBopuTe 3a MexayHapoaHa nposax6a
Ha ctoku oT 11 anpun 1980 r. MsACTOTO Ha IOPUCAOMKLMS 32 BCUYKM CMOPOBE € CeAanulleTo Ha
ApyxecTBoTo Ha LEM, koeTo npasu nopbykaTta.

27. PasHun

27.1. HecnasBaHeTO UNM HEU3MbITHEHMETO Ha KaKBOTO WM Aa e MpaBo WNK pa3snopefba OT HacTosLMTE
Ycnosus 3a nokynka Unv JOroBop He ce cuuTa 1 He TpsbBa Aa ce ThikyBa kaTo OTkas OT ToBa NpaBo
vnu pasnopesba 1 He W3KMIOYBa MPaBOTO NO-KLCHO [l@ CE MPUNOXM CBLIOTO WAW [PYro YCroBue,
CbAbPXALLO Ce TyK.

27.2. Axo Hskosa pasnopeaba OT HacTosLMTe YCNoBMS 3a NOKYNKa € HULLOXHA UK Henpunoxuma, Tosa He
3acsira BanuAHOCTTa Ha OCTaHanuTe pasnopenbu. HULLOKHATE U HEMPUNOXUMU KNay3un ce 3aMeHsIT
C TaKkuBa, KOMTO Hali-TOYHO NOCTUraT NpeaBuaeHaTa Len.

27.3. Becsika knaysa OT HacTosWwmMTe YCNOBUS 3@ MOKYNKa, KOSTO M3PUYHO WMnu no noppasbupaHe e
npefHa3HayeHa ja oCTaHe B CUna CreA npekpaTsiBaHe Ha JoroBopa, 0CTaBa B MbflHa cuna u AeiicTene
BbMPeKU NpekpaTsBaHeTo.

27.4. HvwWwo B Tean NOrOBOPHM OTHOLLEHUS He TpsibBa Aa Ce TbiKyBa KaToO Cb3AaBaHe Ha areHTCKU unu
TPYZOBM OTHOLLEHUS MexXy AocTaBymka U LEM, HUTO KaTo mapTHbOPCTBO. [JOCTABUMKLT HAMa NpaBo
Aa npefcTasnssa unu obsbpasa LEM npen TpeTtn cTpanu.

28. [onbAHUTENHU MECTHU pa3nopeadu

28.1. 3a pgorosopw, ckntoveHn B Kutait, [loctaBunkbT TpsibBa Aa rapaHTupa CbOTBETCTBME CbC 3akoHa 3a
KOHTPON Ha u3Hoca U 3akoHa 3a kubepcurypHocT Ha Kutaiickata HapoaHa penybrnuka. Kutaiickata
eankoBa Bepcusi Ha ToBa CropasymeHue UMa NpeaMMCTBO NpK COpoBE NPEeA KUTaWckuTe Channuia.

28.2. 3a pgoroBopw, ckioueHn B AnoHus, [locTaBuvkbT TpsibBa Aa AevicTBa 4OGPOCHBECTHO W CNpaBeanvBoO
B CbOTBETCTBUE C SIMOHCKOTO TbProBCKO MpaBo. FAMOHCKaTa e3nkoBa Bepcusi Ha Toa CnopasymeHve
MMa npeavMcTBO NPU CNOPOBe Mpef, SMOHCKUTE ChANMULLA.

28.3. 3a porosopw, ckntoyeHn B Manaiiaus, [JocTaBumkbT TpsibBa Aa cna3sa 3akoHa 3a 3aluuta Ha NMUYHUTE
AaHHU (PDPA) No OTHOLLEHME Ha BCUYKW TMYHW AaHHW, o6paboTaaHm no ToBa CnopasymeHue.

28.4. 3a porosopw, ckrnoyeHn B CbeauHenute watv, [ocTaBumkbT TpsbBa fda cnasBa 3akoHa 3a
noBepuTENHOCT Ha noTpebutenute B KanudopHus (CCPA)
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28.4.

The Supplier shall maintain documentation evidencing compliance and provide it upon request. LEM
reserves the right to audit such compliance and to terminate the contract for material breach. The
Supplier shall indemnify and hold harmless LEM from any claims, penalties, damages, or costs arising
from non-compliance with this section.

Applicable law and Jurisdiction

The contract shall be governed by and construed in accordance with the laws of the country of
incorporation of the LEM company placing the order, with explicit exclusion of the applicable
international private law principles and the United Nations Convention on Contracts for the
International Sale of Goods dated 11" April 1980. The place of jurisdiction for any disputes shall be
the registered office of the LEM company placing the order.

Miscellaneous

Failure to enforce or exercise any right or provision of these Conditions of Purchase or a contract
does not operate, and shall not be construed, as a waiver of such right or provision and shall not
preclude the right later to enforce such right or provision or any other term herein contained.

If any provision of these Conditions of Purchase should be void or unenforceable, this shall not
affect the validity of the remaining provisions. Any provisions that are void or unenforceable shall
be replaced by provisions that come as close as possible to achieving the intended purpose.

Any clause of these Conditions of Purchase expressly or impliedly intended to survive termination
of the contract shall remain in full force and effect notwithstanding such termination.

Nothing in this contractual relationship shall be construed to constitute the supplier as an agent or
employee of LEM or so as to have any kind of partnership with LEM. The supplier is not authorized
to represent or engage LEM towards third parties.

Additional Local Provisions

For contracts executed in China, the Supplier shall ensure compliance with the Export Control Law
and Cybersecurity Law of the People's Republic of China. The Chinese language version of this
Agreement shall prevail in case of disputes before the Chinese courts.

For contracts executed in Japan, the Supplier shall act in good faith and fair dealing in accordance
with Japanese commercial law. The Japanese language version of this Agreement shall prevail in
case of disputes before the Japanese courts.

For contracts executed in Malaysia, the Supplier shall comply with the Personal Data Protection
Act (PDPA) with respect to any personal data processed under this Agreement.

For contracts executed in the United States, the Supplier shall comply with the California Consumer
Privacy Act (CCPA).
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